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€ o ecrick haten, bisdch die
Lautsprecher einazhaltan.

2 Die Betiebstaste leuchtet vl
& BE de=r ersten Benutzung Hinktde Bustooth -

ADpUYSE SUr ¢h et mantenas cethe ouc he

enfoncés jusgu™d ce oque encainte s dlurne.
& | bouton d'alirmentation s allurmeen bla ne.
& Pour la premigre utiization, ke voyant Bustooth

Wienn Se anan Anruftaticen machten oder ainen
Anruferhaitan, kannen e den lautspracher
als Feisprechanichiung versenden.

+

Bei einzm singebenden Arruf kannen Se @
drilcde=n, urm den Anruf anzunehmen, odsr

Four&metire un appa ou répondre & un
appa enfrant, wous pouveas utiliser |'encsints
pour converser en mode mainsdibres.

+

En cas diap pel entmant, il sufiitd appuyer
sur {3 pour prendre 'appd oud'a ppuyer

A1) PoriEbie Bustooth Spemker i ; : i i i indi aweimal B ordcken, urn den A nrufa bewweken, e fiois sur {3 pour refussr ['apped.
: 5 b bl o d b gnote rapidement en bley, ce qui indique : fo bk
g hiobile): Blustoct L sk precter d;??GELIET;rS;:Ch erill'-lr; Pﬁilﬁj—gntl;;us Da;sﬂilgm que |encente et en mode dappairage. + Wihrend ines Anrufs kannen Sie @ + En ‘:’;"-"5 o= ComMUncaton, 3 ppupss
Essstar hiajtt = er rsd Bushooth ’ drilck=n, urm den Anruf zu besnden. sur permet de metre fn d 'appel.
D Mr=voe Bustooth pot . ’t}%‘ ASTUCE - vous rallumez 'enceinte a pras + I Bluztooth -dodus kannen Se @ zwemal + Enmods Bustooth, wous pouves apppe
P rannetEva Busochkaitn v TIpp: Wenn Sie dan Lautsprecher : e 54 drilcken, um de$practeteusrung Ies Gerdts e fiois sur ) pour acoeder 2 asdstant
; 1a configurafion Bluetooth, celle-ci recherche A
EncEnte portsiie Busooth nach der Bustooth-Bnricttung ernaut ; ; aufewrufen, Um de Sprachsteussungzu wooal d= vore appard imelligent. Pour
@ sinschalten, sushtder Lautsprecher nach dam un apparsl precadernmeants ppaire stle B et i & : quither I'assistant vocal, appu ez de
I NtopEiznte potste BUStooh s S G At GE HStaoth A e wopant Blustooth se meta cignoter lentement. =end=n, en e emeut @ aveimal. i & o (e o 1D
Ay Craagbas Buetocthicrsker Biinkt langeam, Wenn kein gepaanss Gerat SLAMCHI SEpeISl FRnais S CE e, 1 H '
oefunden wird, blirkt die & recige sohnell und der :iﬁﬁéﬁaﬁszﬁfjgﬁg;ﬁa Tipp: bie Muskwisderga be wird wéhrend M i s i
ick. User Suid hopes k&ytito paz Lauts precher wecheaitin dan Pairing-tlodus. ’ aines Anrufs automatisch unter brochen und 0 - 1o diffudon de la mudque
&y uic s Gude L1 P Iéi}'. o . nach Bzendgung des &rut forigesett sinterompt penda t.un 2 ppsl et
@ Hrareiurg @y side d'utiization rapide izt ngE pulzado @ hasta ope Tenafe premuto g fnché Siekennen 0 ged ockt halten, um de reprend autornatiquemeanta Ia fin de
Iy Hutig broger manual @ bieioni duo, sempiicate se endends & Atavoz. I'Atopafanta non 4 accande. aktusle Hustooth Merbindung zu rennen. I'apps. -b-F"_lF"-'}EEfDSUT @ et Wﬁ'”‘-‘z‘g
. i ; . . = H botoin de enc=ndido s=iluming en color Hanco, = | puzante d accensi i cete touche enfoncse § vous pr =
£ cuargpidaddumaio I srele gebrikershardlsiding @ Fress and hold & untl the speaker powerson. s = arihi desactiver |3 connesion Bustooth active,

acc=ndecon luce bianca.

& Al prirno utilezo, l'indicatore Bustooth lam peggia
in bHurapidaments, indcandochel'alopadants
i rowea in rnodalitd d abbinamento.

& jesla primera wezgue utiiza launidad, el
indcador Blustooth parpad=a rd pidaments
&n color aml pam indicar que el altawoz se
=ncueniTa en modo de sincronizacian,

Reproduaca misca en 3 dispodtivo

= Thea e button lights up white. ] 1
P ;. i dncronizado ¥ conectado con & altawoe.

M= For frst-firne uze, the Bluetooth indica-
tor flashes blue quicky, indicafing that
thespeaker iz in pairing rods

Riprodume musca sul dispostivo abbinato
& conneso con 'alto padants.

Fay mudc on your device paired and
connected with the spaaker.

]

MOTA: Ete altavoe parmitela conesxidn
auomndtica de un dis podtivo previa ments
dnofongadocuandola unidad se
apaga y:evudve s encendss.

Durante |a re produedan de midcs:

nyne.com (€ 2200

% Suggenmento:ala SUCCESsiva
accenions d=l'altoparlante
dopd 1a confligurazions Euetooth,
I'altopadante cerchasa un dspositvo

? CONSe)0: Cuandovudya
a encender & altavce
después de configuraria funcidn Buetooth,
= altzwoe buscarsd & dizpositivo sincronizado

i
MOIA: I'altoparlantz supporta

la conneszions automatica a un
dis poeitivo precedentermsnte

v TipZWhen POU powesr On the s peaker
again after Hustooth s=tup, the s peaker will

IE Note: This sp=aker supports auornatic
z2anch o a previoudy paired devica and

connection with & previoudy paired device

the Bluetooth indicator wil flash dowdy. | no previaments y & indocador Bustooth par padears precedentemnente abbinato el indcatore after power -off and power-on again. +  Puse +/- para ajustar & volurnen, abbinato al momento d una nucowa
paired device is found, it will flash quickly lentamente. 5i no 52 enzuentra ningdn dspodtivo Huetooth lampegogesa lentaments. S2 non ; i : 2 > acoendone dopolo spegnimento.
and the spea ker will 2nter pairing mode. sincronizado, parpadears rapida mentey = Buring’ music. play: Puse MdiMM para pasar ala cancidn

wviene rlevato alcun dspositivo, lindcatone : e o i ; ] .
g ] riter rite: urante la nprodudone musicale:
lampegosrarapidaments el'altopalants g T e e R

altawvoe entrard en modode sincronizacian. * Press 4+ - 1o adust wolurne,

O LAG LOZ-LL L9492 BUN-DND entrera in modalits o abbinamento. * Prss MMM 105k p 10 the: previous of nest song. + Pusepll para dejaren pausala reproduccion * Premere /- pe regolae il udlume.
@ _Tryk_pa_ﬂcg hold den nede, ﬂ Fida ¢y -painiketia painettuna, _ _ _ * Presspllno pa weor resume misic play. da mldca o parareanudaia. + Premerehdi MM pr pasareal
inctl hegtialenan tz=nodes. Kunnes kaiutn kytkaytey padlle. @ Houd ¢ ingecrukt 1ot de luidsprekersinschakelen. when you make a call o thene s an incaming cal cuandao redice oredba una lamada, puede bra no precedents o s uooesdun.
2 Ta=ndfluk: knappen t2endes og leer hvidt & [ aan-uittnop ichtwitop. ¥OU AN Use the speaker a3 & spaakar phone. E ilizar el altevor como manos libres., + Premarepllpe meterein paka o

& Nirta painiloe syt valkoisskd.

&+ Endmnmdidld kéyickeralla Bustooth-
ilrnaidrvalovilldsuy dnisend nopeast. T8 mé
ilraiz=e kaivtirnen devan yhidas riztilasa.

pasm s ayBily
"D IR SLUIY N 4] SUAR
sl UMS B0 edssd 1au o Auedoad
ale g espE paelgban pue peislabel |y

auhu

riprendenz |a riproduzions muscale.
Cuando d effettua o s fcave una

= Ferstega ng du bruger enbeden, Hinker
Blustoothy ndka toren hurigh for at angve,
at hejttalgen er i paringstilsand.

= 4+ Woor het esste gebr ik knippert de Blustooth - +
aanduidng sn=l omn a an & gewen dat de
ik preber zich in dekoppsings rmod us bewindt

+ Cuandoreciba unallamada, pusds pukar @ para

res pondada o pusar 8 dos vecss para rechazarla.

Durante una lla mada, pueds chiamata, & possibile wilizzare 'alto padants

puzar {8 para fhalizona . come dtopaiants del telefono.

+  Enrodo BT, pueds pusar @) dos veces + Incasod chiamata in arivo, premere @
para acoceder al adstents dewoe de su pef ricevsrela chia mata o premsre @
dizpoeifivointsigente. Para salf de asisents due wolte per iflutare k1 chiamata.
devoe, vueva a pulsar ) dos vecss. + Durante una chiamata, premens @

pef terminarela chiamata,

In modaita BT, premere @ due volte per

acoaders al zup porto vocale o=l dis podtivo

srmart. Per uscire dal suppono wosale,
premere nuovamente § per dus volte,

W hen thereiz an incomingcal, pou
can press @ torecsive thecall o press
® twiceto rgect the call. 2
+ Duinga call, you can press @ 1o end thecall.

lepZWanI‘EHUdEMCEPTEIE *+ In BT mode, you can press B twice toaooess
opniew in:zhakelt the woic= asista it on pou smart device. To
na insAsdling wan Blustooth, 2oskt deluidspraker it the woice assittant, press @ twice again.
naar e=n voorden gekoppeld apparaaten
ki ppert. de Blustooth -aanduding la ngeaa m.
Al: geen gekop peid & pparaat wordt
gevonden, knip pertde aanduiding :ne en
gaatde ludtpreber naar de koppdingsrnodus.

'@ TIP: N du teender hijttaleren
ig=n efter Hustooth-opszetring, ssge
hefttalersn efter en tidigere pamnmet enbad, og
Bustooth 4 ndikatoren Hinker la ngsomt. His der
ke fndes en pametenhed, blinker indikatoren
hurtigt, og hejttaleren skifier il paringstistand.

ﬁ W ihje: Kun kaiutimesn kyteetdsn vita
Blustooth phitepden mucdosta mizen jalkesn,
kaiutin poykii phdistdmdsn lateparin, Tasss
ta pauksesza Blustooth dlimaizsinvalo vikkuu hita a:t.
Joe laiteparia S lepdy, ilmakinea o vikkug nopeast

\.@: Tip: b k pawsed duri ll 2l
ilmaisten kaiutirnen clewvan pyhdistdmistilassa B hises piay i paiie e b el

resurnad automatically when the call ends.
Youcan pres and hold @ o dsconnect
the curent Blustooth connection.

ﬁ: CONSE|O: La reproduscion de mascs *
2= pone en pausa durants una lla mada y s=
reanuda autorn dticamente cuando finalim
la larmada. 5i desea desactivar la conssicn
Bustooth actual, mantenga pulsado .

Afepil musk pa denenhad, der er

pamat og fldutiat hejttaleran, % Suggenmento: |a ipcduzione

rmuscale vieneinterota dura nts
una chiamata e viens ipresa al
tamine della chia mata, Tensne
premuto @ pr soollegarela
connesAone BHustooth comente.

Woit ioistaa musikka laittedla, jostaon
mucdosetiylaitepan ksiutinan kansa,

2t QNFC») / @

Bemasrk: Hefttaleren understetter
autormatizk tlslutning fil en idigere parret
enhad, efter atden e bewets ket of tasndt
Under muskafspilning:
* Tk pé 4+ f - for atjstere edetwloen,

+ Tyl ps ey ] fo 2t &t fomige
Sler naeste rmsiknurn mer .

@ HUOmaa: 1&ms kaiuin tukes autonms athists
yhdztamitd aiermmin ma Srtettyyn laiteparin
mEmmutamizznja kdynnisa rissn j&kesn,

husiin toiston sikana:

+ SHA4dE ddnemcimakiuutta painamalla +/-.

m pedt mudekaf op het apparaat
Fz‘.at gekoppald isaan enverbonden

i met de idspreker.

+ Trype ps el fr 2t szeteen msikatpilning +  Sirry eddlisss=n tai.seuraaxraan F
l. ps pa wesler genoptages af:piningen. ka ppalesssen painamalla il . meerking. s ks
w2 du foretager opkald dler modtager et opkald, + Weskeytd taijaths toistoa painamalaMlL andersteunt automatisshe ver linding
kan hejttaleren briges som telefon hejtaler. Wit kayitaa kaiutinta mycs puhaimen kaivtimena. met ezn voordien gekoppald appara at

+ P& du modtager et opkald, sal du ke + ‘ioitwastats puhsluun painamala (3 -painiketia tai nadatdere werd uigeschakeld
pé {0 for ot acoeptere opkaldet i e byl&td puhelun painamala () -painiketta kahdes. .. SR NCE Ak,
togange pd [P fior at afuisz opkaldst + Moit pEEtE S puhelun painamalla (@ - painiketia, Tjke s M udekweargaye:

+  Under etopkaldskal du ke ps 5 +  Hustooth-tilasa woitsirtyd Slyaitesd * Drukop +f-om hetvolume aan 2 pasen.
for atafilute opkaldet A3nichauscirmintoon painamalla & -painikets + Druk op MefMM o naar devoige

+ | BT 4ilsta nd deal du e to gange pé @ ka hdesti. Wit poistua &4 niohjaustoiminnosta of volgendesong tegaan.

for ataktivere stermmetywing pd din smart-
enh=d. 0l ka n afdute stemmestying

ved atrketogange pd ®igen.

painamala @) -painiketta kahdsst. + Druk op Ml om de misick =

paweeren of e hervatten.

‘25: Wi h_j & hlusikin toisto keskeyhyry pubsiun Wanneer | ekfoneart oferesn oprosp
ajaks ja jatkuu a omaatisest puhelun binnenkomt, kunt u de luidsphz ke als
péstyEsed . Mot kattaists Blustooth whtspden luidsprekertalafoon gebruikan.

FitEmallE @ -painketa painstiuna. + Wannes e e=n oproep binnenkomt,
kurt u op @ drukken om de oprosp

t= aanvaarden, of tweekesr op [

druklk=n om de oprosp e wsEigsen.

Tidens e=n oproepkunt u op @ dukken

om deoprosp t= beindgen.

+  Inde BT-modus kuntu weskesr op @

druklk=n om de spra akasisentop uw smart-
& pparaatts sanen. Om de spraakazdstent

t2 sluiten, drukt u nogma als twes kesr op B .

% Tlp: En rwikaf: pilning seettes pd pawe undsr
=t opkald og genoptages automatid, ndr
opkaldet afduttes. Tr pd @, og hold den nede
for atafbryde den aktugle Blustooth forbindslze,

MYME o

2JCN

lonizer un rnorcec] de rusigue sur woine *

@ Geben Sie nudkauf hrem mitdem Lautspracher apparei appaing enlisison swec encente.

gepasrtan und verbundanaen Garst wisedear.
=) Remarque - Iencsine et pravos
prour 52 reconnecter autamatiquennenta
un apparsil prec2demment appains, & pres
miz= hors EnAcon puis sous tEnEon.

@ Hirmy es: e Lauts precher
untsrstiiet de a momatiz:che Werbindung

itei t=n Gerst h ‘% =
miteinem zuvor gepa arten Gerd tnac Tlp: Dl i i TR

1 it o 1 v - der Ausg- und Wisdensinachaltung. Lot de "&coute de rusicue =
iake surs thatthe s peaker isin pairing mode. @ Asegurese de que el altgvoz esta b koo S e ; i gepawresrd tiden: sen oprosp en
2 Enable Bustooth on your devios 1o en modo de sincrarizacian, MEANTE N dler iy erga, Rpdyee U4/ padtTegesieicline: automatisch hervat wanness de
be pairedwith the speaker. 2 Activela funcian Blustooth de su dispositve '& Conseios: Este altavez permite s cones- +  Dricken Se +-, um de Laustike anzupassen. + APPUPSE sur Wl MW PO passer A la oproep wordt besindogd, U kurt. @ @
a. Enable NFC on wour Bustooth devics, and para dnoronizano con & alta e, ien automE fica de un dispasitva pre- +  Drocken Se i . unn zum vorhenigen piste précedants ou suhvarnte ingeck Ut houden om de huidge
ﬂ_'uen tl:_hu:h the MNFZ fra re riter on pour de- a. Activela funcion NFC en s diposifve wiamernte dncronizado cuando la uridad bews. n§cheten Tited zu wechssin. +  Appuyez sur el pour intsrrompre Blustooth -werbinding & wer brgoen.
viczwith the NRZ area of the s peaker. B etoom v, smquidaments, foque s2apaga ysevuslre a encandsr. +  Drocken Sepfl, um de Muskwisdaga be oureprendrela lecture,

Para aocoeder al modo de sincronizacian
manual, mantenga pulsado & duoants
mas de 2:egundos. En este rmodo, podr S
sincronizar & altawoe con un nosvo dzpod -
fivio Bustoath. Pusds mantensr pusado (0

durante ma: d= 10 :egundos para borar ’|J' —
oo loe dis posithvos B ustooth sincronizados.
Est= altawoe s compatible con & adstents
d= woe de s u dspositivointsigente.
ﬂ 1 werficam che IMaltoparan e 5i o
in modalita d abbinamento.
2 pg abhinareil di poeitivio con |'altopadante,

abiitare i Bustooth.

a. Abilitare NFC s ul dis podtivo Bostooth,
quindi far toccae il masmetitone MEGC s0)
dis poeithvo con |area NRZ dall'altoparlants.

b. Seb=ct "MYME Rock' friom the available
denices ([T necessary, entg the pasaword
such as 0000 or 1234 o start pai -
ingand connection with the : peaker.

= greg WRZ dd altavoe con =
Tanzrnisor de N2 desu dzpodtivo,

b. f=lecciona " WY NE Rock " enre loe dizpositivos
diz ponibles (niroduzcala confrasena 0000
o "234 " 5i e niecEsanic) para iniciar la
sincronizacicn yla conaxicn con = altavoe.

anzuhalten bew. fortzusstzen.

3 After sucoessfl connection, the Bustooth indica-
tor turre solid Bue and the speaker bespes,

3 Unawer realizada comectamentala conssicn,
elindicador Euetooth & iluming famente en
color azul y & altavoe emite una sehal aciktica.

ﬁ( TIPS: Ths s peaker suppat 3 vomatic
connection with a previowsly paired device
after power-off and power -on again.
You can press and bold @ for more than 2 sec-
onds toentsr manual pairing mode. Inthis way,
Pou Can pair the speaker with a new BHustooth
device, You can press and hold @ for more than
10 second: tocear al paired Hustooth devices .
Thiz s p=aker iz compa fiblewith the vwoice
azdstant on por smartdewcs,

“Warrnista , ettd kaivtin on yhdistd mistilazza.
Crta B ustooth kS ytitdn laitessss
yhdistSSksed sen kaiutdimesn,

&, Cra MBZ Aoirninto k&ycesn Bustooth-
laitessiasi ja kodoeta |aitessi NRZ-
|Ghetimald kaiutirmen MPC-alueta.

b. Walitsz "NYME Rock” kiytetdvissd clevien

m 1
2 ﬂ WOt suoRtOistEs musikkia
{_} uzaiden kaidtinten kauta
kearalla litamalls Wy WE Rock
kaiuttimen U <2 UT-itin toisen
] kaiuttimen A UX-Inditimesn
laiteen mukana oimitetun

(3

: : S laitsiden lustsloms Eyatd pypwdettscessd b. Seledonare 'Y ME Rock' dai di positivi aammn kaapelin vl
C:*-I'u::rg_e ﬂjeﬂ;_pei:l‘cerl_ur"ﬂl ol ﬂx{e @ 1 Hontroler, at hefttaleren i partingstistand. tunnudy, kuten 'III(ISIJ tai "234") diponibil 2 necsszanio, immeters ) @
chargingindicatorslight up atonce 2 Aktiver Blustooth p& den enhed, der lein rist&Slesss yhtsyden, muadosa misan, URa passwond quale 00000 *1234) per ] Ikl @ ) .
indicating the batteryis fully charged. Y Y awniarel'abbinamento ed efettuare — — Pour diffuser cie 1oy riusicpe

seal parrss red hejttalersn, 3

a. Aktiver WFZ pd din Bustooth-=nbed, oglad din
enhatk MRz s=ndes rere higjitta lerans NRZ-omis de,

b. Wasdg WY WE Rock” Blandt de tige=ngdiges
enhader (jrdtast adgangdoden 0000 ey
"230" ey behon]) for atstarte en paring
o oprete forbindeke tl hejttaleren.

hér der & opretet fiorbindslse, [yssr Bostooth -
indkatoren b&t, og heftalersn bipper.

dmultanement sur plugeurs encaintas,
raccordez |3 prise UM EDUT de

wotre NYNE ROck &3 prise A Ux-N

de foute utre enceainte au moyan
ducable de 2,5 mm fourni.

Hun phtepden rucdoeta minen on onnistunot,
Blustoothdl matkinalo pala a kintedst 3
siniz=nd ja kaivin pd&st38 Sanimerkin,

il collega mentocon 'altopalants.

'ﬁc TIP: vou can pres LEVEL 1o check the
b thery status . W hen most of the charging
indcators areoff, itindcates thatthe
ba tteryis low and neseds 1o berechaged.

G opi=d negnaieran, inctil alle fem
opkd nings ndikatorer er taendt sam idig som 3
angivadze af, at batanet ar fuldt opladat.

Una wolta effettuata la connesdons,
l'indicatorne Bustooth | llumina

con luze blu fe2a & Maltoparan te
emste un s=gnale a cwtico,

’@i‘: Wihjgts : TAmd kaidtin tukes automaa tista
yhdietEmistd aiermmin maariteteen laitepariin
33 mrnutka mizen ja k& ynnista misen jSlkesn.
Woit dirtyd manua alkesn yhditdmisilaan
pitarnadlls @ -painiketa painstuna Wiz

@ Zum hudkan mehrere Lautsprecher
glaichzaitig zu greamen, werbindan
Sie den LIME-OUT-Anschluss an
Ihrem WY ME Rock mithilfe des

@ To sfream musc 1o multiple speakars
at ane fime, connact the LINEZUT
sockaton your MY E Rock 1o the
ALK-IN sockaton any other speaker

v Suggsimeanti: |'altopadante supporta la

Par Tasmettare mudca s pil
ConnEsAonE automatica a un dispositivo

altopardanti contem poranaamea ntg,

ﬁ: TiP: Dukan ke pé LEVEL fix at
kontrollen: batteristatus. Harde fleste
af opladningsindkatores ne e dukkeds,

@ Ladken se den Lautsprecher auf, bisalle funf
Ladeanzeigen auf einma leuchtan; dies zaigt
an, dasdie Battaie vol aufgeladenist

ﬁ: Tip: Heittaleren undersetta automatizk

tildutring il en tidigere paret enhed, efter
atden & Hevet dubetog tas=ndt

stand. P4 denne méde kan heittaleren pares
r=d en ny Hustooth-enbed. Du kan ke
ps @i mindet 10 sskunder for at dete

alle pareds Hustooth enhedsr.

Hejttaleran er kompa ibe red

sshuntia. TS tawoin wvoit yhdist3S kaiutirmen
=i Hushoothdaitescean, VWat poistaa kaikl
aiernrin rucdostetut Bustoothdaitepait
kaitimen rmuiststa pitdméls @ -painiketa

1= S8 niohjausoiminnon ka resa,

@ 1 Asurezr-vous que I'enceinte est
en moded apparage.

precedenterente abbinatoal mormento o
una nuova acoErsions dopo ko spegri rmento.
Tensre premuto p=r pid 2 secondi

per immettae la modalita d a bbina mento

ond per cancsllare it dspodtivi abbina i,
L altoparlante & com patibile con il
supporto vocale s dspodtivosmart.

via the suppied 35mm cable.

forbinde UM E-DUT-stikkat pa din
MY WE Rock il ALX-IM-stkkat p& en
anden hejtaler ved hjzalp af det
medfislgends 2.5 mm-kabal.

mitgelieferten 25-mm-Kabals mit
dermn A UE-IN -Anschluss an enem
baliebigen andaren Lautsprechear,

: e (s ! & ibie abbin -
; (P painettuna wihintdsd n 10 sskunnin ajan. IT|E|I'|:.II:I|E Iquest mado e posanie. ik ti i
b=tpder det, at battoict e ved atlobe Trk p4 @ , og hold den nedei mindst 2 S e Y are l'altoparlante a un nuowo dis poeitivo Bue- @ E'—'_ k':’i'l strecrnie rousik il ﬂs"E @ Para esc '-'CI:har mudca
tert i srem og dal genoplades, ssdounder fior atskithe il manue paringsl- tooth, Tensre prermuto W per pio g 105ec- ajttalerel payan gang vaa at Sy il veas

ala vaz, conaecta |3 toma LINE-

OUT de su altavoe NYNE Rock
o ot formo ALE-TH ce cucdoguisr
oo altavoz mediante o
cable de 3.5 mm incluido,

colleqare la spina UM E-OUT i MY ME
Rock cillct prescy A LUE-1H of cucdsics
altro alto padante atraverso il

cavD da 35 mm in dotadone.

@ 2 naar mesrdens |uidsprakers

tegelijk te freamen, werbindt u de
LINE-2UT-aanduiting op w MYNE
Rockmetde Alx-IN-azanduiting op
2an andeare luidspraekar door midded

@ 1 Iogenioor datde luidepraker zich
in d= kop pe ngs roodus bevindt,
2 schakd Hustoothin op het apparaatdat
u aan deluidipraber wit kop pelen.

a. Schaksd MFZ in op uw Bustooth-

a pparaatenraak varvolgens de WFZ-
zEnds Op W apparaataan met
de MFEZ zon= van de luids prejesrs.

b. S=lectss "M ME Rockin de beschikbare
a pparaten (ge=finden nodg hat
wachtwoord in, bijvoor besld D000 of
"234" om de kop peing aanen de
werbinding metde luds praker te starten.

Al: devabindng geslaagd iz, is d=
Bustooth-a and uding pa manent blaw
en ge=ft deluidkprakier pieptonen.

ﬁ Tipp: Siekennen LEVEL dracken, um den stefnmes e pa i smarenhed, 2 wan de meegeleverde 35 mm kabel,

Ba tereladesustand zu prieEn. Sind de

mekten Ladearesigen aw, soistde Ba tais
schwach und muss aufigeladen werdan.

Actives la fonction Bustooth
0 wioire 3 pparnsl pow
€D 1 stciensie doher, das sch der Lausprashes Heppsicr sl einSmE,
i Painng - modu s befndet. a. Activez la fonction MRz de wolre apparsil
i i Bustocth, pus retee = tra e methaur
.b.kumeren.ﬁzg HLEL?D: a0 'I-Il'fem i WAz dewolre a pparsil 2n contact
L.L.mk; il :mNR:u Pl'fell: = ZBLII paaren.G . aves lazone NFZ del'encEnte.
a. =ren Sie auflhrem Blustooth Serdt ; :
und bringen Siedann den NFC-Sender an lhrem b3 i’iﬁ;g ";;ﬂ:ﬁ;nﬁ "da;:.:: Eﬁf
Seatiniden NE=Basich.deelait plethers UN Mot de posE hel que « 0000 § ou ¢ 1234
b. W &hlen Sie, WYME Rock!" unta den 1) pour lancs le process s d'appairage
verfiigbaren Gerdten ae (o=ben fie ogf. =in et deconnpesion avec|'encainte.
Passwort wie etwa 0000 oder 12247 =in),
urn den Pating-vYorgangzu starten und de 3
‘Wabindung zurn Lauts precher herzstslizn.

‘Werbinden Sie ain zwsdtliches MPA-Gerat
ritderm Lauts precher : vervwenden Siedazu
das mitgalieferts 35 -mm-Audckabal.

2 Fuhren Siedie #=usrung und de 2
mskwiederga be dber daz MP2-Gerdtaus

und verwendean Sie 4 - am Lautsprecher,

uri die Lautstarke nach Bedarf areupassen.

Corgue & atowor hosta qoe los cinco 2
indicadores de canga siluminen uno s uno para
incicor que o batatio estd totolrmente o orgoca.

Racoordes un apparsd WP ausliaine
Al'enceins au mopen du cSble

audio de 35 mm fourni.

Lancer un rmorceau de muAgque sur Pappa el

P2 et ssrvee wolk des touches + - de
I'encainte pour regs levolumne, 3 besoin st

‘@: CDHSEP: Pued= pusar LEVEL para
comprobar el esfad o de la batena. 5
mayona de los indicadome: de carga estan
apagadcs, significa que la batera estd
pracicamens agotada y e preciso cargana.

ﬂ Lataa kaiutinta, kunnes kaikk viis akun
lataustason imaidnta palaat. K]

ﬁ: Astuces cen mode UK N Enee
aumiairg), wous pouves appuyes s I
PO Coups e son del'encEinte.
Losque le cdble audio de 3,5 mm est branché
Al'encainte, celle o paise autornafiquarnent

ﬁ‘ Tipps: Irn AU -hilcd i kennen S

o dUck=n, urn die Tonausgabe aw dem
La uts precher sturmrzuschalten.

Wenn das 3,5-mm -2 udioka bl singestackt

Une fois laliaizon 2tablie, & vopant
Eluetooth passe au bleu fe et 3

I'enc=inte &rmet un dsgnal sonos,
hNach erclgeichem Yerbindungeaufbau

ielchietde Rismath Anesige permariont iﬁ: Astuces : |'encEnte est prevue pour 52

? 1Iu'rlh_je: Wit tarkistaa akun lata wetazon
painaralla LEVEL. Miksli weirnmatakun
lata wtason imaidmista sivdt pala, akun
virta on wihi:4 ja vaafi lataamita.

? ASIUCES : vous powez a ppuyss sur
LEVEL pour vérfler|&tat de la battene.
Zwandla plupartdes termoine decharge
sont &teints, cela signifie que 1o batterie
estfaible etddt &rerechagss.

Caricare 'dicpotante fnché i cingue

indicaton non < accenderanno

contemporanasmentz indicando che

la batteria & com pfetamenta canca.

ﬁ: Suggerimento: pemers LEVEL

bazoed & necessaria una ricanca .

Laad de luidspreker op o1 de wijf
opaadaanduidingsn tegeljk opichten om aan
e geven dat de battenij wolledig geladen is.

‘@c TIP: U kunt op LEVEL chukesn om de
ba teristatus = confoeran, Wa nnesr de
st oplaada andudngen uigescha keld
ziin, betekentdt dat de batierij bijna
l==g i &n most worden opgeladen.

Hau und der lautpreche piept

‘t# TippsDieser Lautsprecher unterstlzt de automa ti:che
“Werbindung mit @nem zwor gepaarten Gerst

Bustooth Serdt paaran. Sekdnnen 18 ng=r

reconnecter automatiquernent aun
apparsl precedernment appars, aprés
iz hors tErcion puis souE tension.

ol pouves appuyer s la touche @

maintent cete touche enfonc2s pendant

alz 10 S=kunden ged dd:t halten, um
all=gepa arten Hustooth Serdtezu ltechen.
Dizser La uts precher ist mitdsr Sprachunt-
erstiltzung lhres Serd s kompatibe.

pluz de 0 secondes pour effacer la izede
tous ke a pparsil: Hostooth A8 ap paires.
CEthe encai nte estoom patible avec
I"azdsta it wooal D2 volre appaEl intsigent

v Tips: Deze luick preber ondersteunt.

automa tizchewer binding et esn vooidien
gekoppeld appara atnada tdeze werd
uitgeschakseld en wesr ingeschakald,

o)) gedurende mesr dan 10 sscondsn

device, andusE +f- on the speaker

irgedr kit houden om alle gekoppeide
BHustooth-a pparaten & verwjderen,
[Dezeludspraka is compa tibe met da
spraakasisentvan w smart-apparaat

the &% 14 BB changing sockat.

@ Oplad din mobile enhed via & W
1 A BE-Opladningsstikkat.

@ Laden Se hr mobiles Garat dberden
IBE-Ladeanachluss @y, 1 A) auf.

@ Cargue su dspostivo monl a ravesde
|3 toma de canga USE de s v/ AL

Charges votre dspostif portable 2 par-
1ir de |3 prize de charge BB 55 A,

Caicare il disposivo mobile atra-
wero b spina di canca USE 8 A,

Laad uw mobiel apparaat op via de
1A UsBoplaadaanduiting.

o adetvdumes if necsszany.

ﬁ: TIPS: In ALK N mode, you can pressp]l
1o ube sound output fiomn the s peaker.
When the 2 5mm audio cableis plugoed
in, thespeaker switches 1o A UK M mods
autoratically. When itiz unplugged, the
speaber switches back to Hustooth rmode

Tilduten eksta n Wl P3-2nbed 1l

@

Ipetyrken, iz det ey nechiendigh

ﬁ‘ Tipe: |AUK In-tlstand ka nodu Tdke ps el
for atafbrpde lpden fia hejtalensn.
Mar A5 mm lpckablet e tilduttet, difter
hefjttaleren awornatisk 4l A 0 -
tilstand. Mar pdeabletfiernes, doifter
hejttaleren auoratisk 4l Bustooth,

ist, schaltetde lautsprecher automa tisch
inden Modus AU M umn. Wenndas Habs
getrennt wird, wecheslt der Lautsprecher
wieder in den Bustooth-ilodus.

iz positivio WP2 y ulice +/- en a altavee
para ajustar & wolurmen 5 &5 nEcesario.

v Coresios: Enal mododeentrada

auiliar, puede pulzarMllpara dlenciar
al zalida de audodd altavoe.
Zuando s= conecta & cable de
audode 3.5 mm, & altavoe pasa
autormdicarments al modo de entrada
auidliar. Cuandosedeconssta, &
altavioe regesa al rmodo Bustooth,

soitirnedlaja 85145 44 nenvoimnakkuutta
taritta sssa kaiuttimen +/ - -painildsilla .

'7@‘ Wihje: Vit rdeitEE kaiutimen &0 I

Alasza painamalla Pl-painkets.
Kaiutin siryty a wtornaatisest A0
Alaan, kun siihen litstdsn 2,5 ran:n
A4 rijohto. Kunjohtoirrotetaan, kaiin
sirtyy takakin Bostooth-tlaan.

en rmiode ALK N Eniree aualiaie]) . Des
que waous le débranchez de encain te,
celle-ci repasss en mods BHustooth,

o 1 Colegare all'altoparla e un dis positivo

nach der Aus- und Wiedsrsinschaltung. atla mainteni enfoncse pendant plus Il kunt f% geduends mesr dan 2 sec- it . ¥ ™
Charges 'encainte jusg™d ce que Dricken Sie B und halten Sie de Tase mehr als d= 2 secandes pour agﬁg au mpg.je cnden irggdrukt houden om naar de @ T Gonmectanaudian MBsCedos @ 1 Caonecte un dispodtvo MP3 2 wiliar MAP2 2 udliaric straversail cavo
les cing termcing de chorge  dlurnent 2%=hunden lang ged ook, um den manuodlen d'a ppairage manud, Mous pouves ainsd hand matige koppaling: rmod s t2 gaan, Op “?;LE;EBakETE_TD'-Q'Lﬂ"ESUP' al §E$3U2"23 I'E_Ir?dé;aHEdE audio da 3.5 minm in dotazione.
sirmultenérment, ce ouiindicue que la Pairing -odus augurufizn, Aufdisse Weiss lan- coupler 'encaine aves un noued apparsi die manier kuntu deluck preker koppeken plied 2.5mm 2 ke atge e 2 Epoedbileriprodure e controllarela misica su
batene est compléte mant chamss, nen Sieden Lautsprechss mit snem negen Bustooth, Wous pouves a ppuyer su (3 et aaneen riew Hustooth-apparaat U kunt 2 May andcontrol music on the hiP2 2 Reprodieca ygestione su misca en d dispositivo MP2 2 uzare 4+ - sull’ altoparlants

pf regolansil wolurne, s& nesssarnio.

:@ Suggeniment: In modalita AUK N, premereiil

D

per dizativare!'a vdo ddl altoparlante.
Cuando viene collegato il cavo audio da 2.5
rarm, |'altoparlante pasa a momaticameants in
rooda it ALK N, Cuando [ soolega il cawo,
I'altoparlantetorna alla modalits Blustooth.

Huit ==n eder ne MPAspaler aan op

usa hejttaleren ved hiaedp af det SR A Vo : deluidspraker met de mesgdaverds
per waifloare 1o stato della battena. redfidgends 3-5 i Fyckea bed. @ 1 ﬂi:;“ﬁ;ﬁ:ﬂnr::?mﬁ::ﬁg 98 3 b )
Cuandola magdor parte degliindicator . . o . - 2 Afzpil og sy msilen ps MPA-=nhedan, A ; ¢ p : 2 Beluster en bedien de muzigk op het iP3-
risulta spenta, il livallo della batteria & Charge your mobile desice through Lataa mobililatiesesd S 14 LeBditimen kautta. og brug +/- p hejtialeren 4 atjustee 2 Vol ioistaaja hallts toistoa hP2- apparaaten gebik +/- op deluidkpreker om

inden gewersthetvdumea aan & pazs=n.

ﬁ Tips: In de ALK IN-rodus kuntu opil

o ukk=En om degeludaweggavevan
deluidspreker st t2schakelen.

Wannes ded 5 mm audokaba aanges-
Ioten is, sohakett de ludk prader a womatizzh
raar de ALK I -rmodus. Wannesr delkabsl
wordt utgetrcklken, kesrt deluidsprakers
t=rug naar de Bustooth-rmod ue,
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@ Trykkog hokd @ inntl heyttalersn das pa.

= Av/pd-knappen tennes med et hvittlys.
= Wed bruk ferste gang, Blinker Bustooth-
indika tonen razkt B&T som indlenss
at hergtalersn & j paringsmodus.

\6: TIpS: M&r du d4r p& hentta leren igen ether
oppa=tt av Bustooth, kormmer henttalersn il §
sebe ether en idigere pa st enhet, og
Hustoothindlatoren kommes 1 4 binke
zakte. Huis ingen parst enbet Bir funnet,
korrner den il & binke radt, og hertalersn
korrnes il & gé inni paringsrmodus.

@ Moimij i przyhoyrng proycis g do

rrormenty of gicsnik whoe oy sie.
R proycis FOWER fuieci na biato,
R PIDy piennszyin UEycl , wekainik Buetooth
Emj'gc_i na niebiesl?i. ©0 0mMacTa, i)
giodnik: jest weirybie parowania.

'& Ra dﬂ: Kiedy wAqoTysr gaosnik ponownie
PO Fpanownaniu urrqd Enia preez Buetooth,
gh;\%nik rOIpOCINIE viysTU Fwan ie U mqd E&nia,
Ktare byho U Eyte  weakaimik stata bed e
poweali mngat. Jesli nie rostanie maledone
urm dzenie, wekamik Tacmise mugad
szybho | weickie w ryb parowania.

@ Frima continuaments ¢ ats o alifalants s2 ligar.

= 2 botso deligar = desligar
acende com & oo bra nca.

= ha prireita ulileacso, oindcador de Bustooth
piscarapidarments aaul pargindicar que o
altifalante estd no rmodo de empans hamento.

\

~$ DICA : cuandaovoltar aligar oalifalante
apds ter configumdo o Buetooth, o alfizlante
procum o digpositivo que foi ermpaihado
antsriorments 2o indcador de Hustooth peca
lentarnente. 3e ndo for encontrad o qualgquer
dizposifivo que tenha sido emparehado, o
indcador pica @ pdameants 2o altifala nte
entra no modo deem pars ha mento.

@ Hotsavte W yasosmeciane 83, noka

OAHHCARKE HE BEEAIYHMTSA.

$ CoBeT.n P EEAKH EHMK MTIHMA f HH QKD

= FHONKO NHMTaOH A 2arop ke Senkiv.
R [P Nepeodd HCNOAEZOED HMKE FHMETTOR

Eluetooth EvieT SEICTPO MO
CHHEM, OS0ZHOYTA, 410 JHH OMaHE
HO:DAMICA B pEXdknie CONPadeHHa.

NOCAS HOCTROMKA BIUSTaoth & H OMHE HOYHET
NOMSK CONPAHEHH B WO TROMCTE, O MHAMEOTOR
Bluetooth EYAST A AEHH O MMIOTE. ECAM
CONP AMEHHOE YoTROMCTE O OTCYTSTE Y2T,

HMHA HEOTOR HO9H ET S HCTRS MOt , O
BFHOMHE NEPEHAET B PR3 CONPAHKEHMA.

@' Tyckoch hall ¢y intrych tlls

hagtalaren akiverss.
& StEmnkna ppen e vt

= Rrsta gingen som hdgtalaren anvdnds
karnrmer B ustooth 4ndikeringen att
Hirka Bl&t snabbt, viketindberar
att hagtalaren dri parningddge

‘@: TIPS: nair du sitter ps hegtalaren igen
nar den & parad med en enhet kommes
htgtalaren att ke sfter en idgars
parad enhet ozh Bustcoth indkeringsn
Hirkar d& ldngeamt 2mingen parad
enhet hittaz kormmmer den attbéga blirka
snabbtoch stdlla dgi parningslage.

R i O TR HE BRERE,

m EFEETE Ry EAS,

& OEE AN, EFRAT RIEFEE
S, EH S TRUm A,

ﬁtﬁm: S EETFRERACARENSE
RF. WARGARL ERNNREE
& Ffa 54T 4R, mE RN 8
FIRE. $5THT 5 iR (T B S IR i A,
34,

2t QNFC») / @

@1 ST ST e I s
Ty A" REL TR E

2 RSl F UL R T A S
LT Bueat & EHcLES

&, & D Blustooth Fo0AR T HFC BRI
LTk, et A0 HFC B e —
A —d— 0 NFC U T f-F LE

b, AR TR A BIEYTHE Fodk) BTRES
& [ Bedch, T o000 7T 254 (& ot 2T — B i

@ s-onmvr—sraTnanto
T, AE—H— B REL TR,
SORTARREEELE T,

ﬁ( ErZeb el s bt s — bR R
FrEEd, BLaSn iR, -t
S, At T—ri i ], BT R
Wit hE Tk e Tl Ty v

@ga EA|E Ch 2§71 B MR e
7} BHES| SEECES LIE
QIR HE SRk AR

‘ﬁﬁl DLEVEL B S HHEfR] sEfm aeidt 5
ELICH & 2A|S0| (h5E HECH 2 bl
E{RI7 t 55510 Che| STsH0p EBI0H= SRt

Lad heytaleran halttl alle fem lade-
indikatorene Iyser Opp pa &n gang =om
indikarer at batanet o fulladat

'ﬁc TIPS: Dukan trydee ps LEVEL for &
sjekce ba teistatsen . MArde fieste
ladeindkatorens e av, twder detps at
ba teniet & lavt og trenger & Hi oppladst

@ Focksor mbcénik oo frdclor prochy i ool
do rrormentu of zopog sie werystkie (pied]
diody jechoczemie. Kiedy to nostogpi,
gioenik bedzie wpeni notoidowony,

‘@: Rada: woies nacisngé proycisk LEVEL
aby sprawd 3¢ podom naadowania
bated. Kiedy wigksmid diod nie Swaci,
omacod to, & podom bater jest
nisi i nalesy nofadowas gaesnik.

Camegue o alffclante até gue o= cinco
indicodore: de coango flopern focdos
ocEsse, O gue indico gue o botetic
estd totalmente camegads.

? DICA: pede premi LEVEL para ver o
estado da bateria. Quandoa maior
paredos indcadores extiver a pagada,
izz20 Ndica que a batera tern pouca
Calga & necessita de recansga mento.

I HOHTE AHHOIMAME 40 TEX
MO, MOKC HE 3 COOAaTca BCS MTe
HMHAMECITORIOE WOOEHT 3C40A00.

‘E CoBeT. aa NPOEERKK COCTOAH M
BOT1ap & HOsmakte LEVEL. Eciai
BOAE LUMHCTED MH AMKO TOPOE YPOEH A 30p A80
HEE FOp AT, $HO9MT W0 OFEHE 3apagd SaTapen
HEEKHA M 22 HEOBHOAHAMD 30 PARHTE .

Ladda hagtalzren tillz alla fem
laddnings nddikerngar [ysar fir st
wiza att battenet ar fulladdat

ﬁ: TIpS: Dukan rycka pg LEVELfir att
kontrollera ba thenets statuz. hEr bara
nédiga fi avladdningd ndkeringama leer
inrebdr det att batheriet behdwver laddas.

D e Eam g A ABETT 2 5EH
B, PEERSREE,

‘@CEH_T HAET LEVEL B E R AT, 4
EENTHRAMTIRALY. ETRHHEIE B
ERTH,

AT = — el T b R R LR,

3 R RRAL Ao Blueteotl U LoDt 030F
ST, A —dr—ek b — IR S,

% Blsb o come—d— i AT LT
AR, R AT S 5
e R —FL TR

® &2 ERELTAE TR ST
—ki A E+ - R TLLY Blustonth ¥
AAREAE —f— BT A T @
& 10 EREELARE, A
LT Blustooty FF 44 SRR T 2ch R
LAY = — L, RS DS e — kAR
WAl et iy Y T SR ol

27 HHE DEpIT] Sl apelae .
2o HIHE @ 7171H4 Bl elooin-mEUC}.
a. Bluelooin 77|l vFC B T O}
&, ATHE WFL RS 7|72 WFLE
Egi+ ol ol 7h&c @uc .
r. ilF Tt 7IF|0fli] MYME Apoe
£ Hey  wan @ obooh Ee
1734 5 WR APl e
2 EHHE % \Ee| AEEdo.
3 HE M558 Buelooin =AE0] oHEby
22 M Ao Ml g S

“@: El ol rgxe 38 Bor A 0 E
Al HHEE 779 pF Bl St
@S0 520 UM S5 @i
FOCE Srouct. o] 2= 2 Ay
= A Bluglooin 71719 ©HIH 2 S = Sl
Ch.agdl @S o2px 21 Y@
HHEE BE Buelooin 7| 7|7 DIHEUCE.

0l AoMe AOE 717|128 &
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@ 1 Sikreat heryttaleren & i parings mod s,
2 Aldiver Blustooth pS enbeten som

seal pares med henttalensn.

a. Akthver WNFZ pd Bustoothenheten din,
o be=rer 25 WEZ senderen pd enheten
din red NRZ-orrd detaw henttaleren.

b.Weg "MYRE Rod:" fa detigenggige
enhatens (om nedvendg, skrivinn
pasondet, g, OO0 dler "12347) for &
starte panng og kaobling red henttalensn,

3 Eter wellhwdeettilkobling, leesr Hustooth -
indkatoran Hat, og herttalensn piper.

‘E‘ TIPS: Denne hegtialensn stetier automatise
tilkobling meden tidigere paretan bet ether
& ha dorudd strammen av og pd igen.
Dukan ke og bode @ inne kenger
enn 2 sekbunder o0 g4 inni manus
paringsmodus. S denne mé&ten
kandu pare henttaleren red enony
Bustooth-enhet Du kan rgdkeog
holde @ i ower 1 sedunder fior & fieme
alle parede Hustooth-an heter,

Denne herttalensn e kompatiba med
seEmrme-asisenten pd smartenhetan din,

MYME o

1 Upewnij de, 22 giodnik HTHE ko CK
jestw Tybie parowania,
2 witqoz Bluetooth wTwoim urmdzeniv

ﬁ Rada: ren gaosnik obstuguje autor atyome

podqoDEniE Tpopmednio panownanyTn uraqdoenien .

mabinym aby podqoTes £ gosnikiem.

a. WHQCE tryt MFS wwTwoin vroqdoeniu, a
nastepnie progds urnqdzenie do migjssa
na giosniky , kidre ma opis HFC,

b wybiers *HYHE Rock ™ T listy d ostepnych
urmdzen bluetooth [jeii to koniecmie, und

MoEsznacimgs i proyioymad preycis @ prees
ponad 2 sekundy dby progjis do recmeg o rbu
pamwania. v takie) syfuacii, moesz potqomes
gfosnik znowem urzqdzenien Buetooth . Mofesz
réwnieznacings i pmytmrad @ przez ponad 10
sekund , aby wecnScic liste urpqd zei Blustooth

hosi 0000 *lub *12547) aby mIpocog ¢
parchanie i \qooenie ©gaoinikiem .
3 PO umyskaniv podqozenia, weka ik
Bluetooth 2ofwieci sik na niebiesko, a
gfodnik waamituje swgnat divigkowny,

1 <erifque-sede que o altilnte estd
no rodo de e pare ha mento.

2 Afive o dsterna Bluetooth no dispodtiva que
pretender emparshar com o altifalantes.
a. Ative osktema MEZ noseu dis podtivo
Euetooth & fogque com o ranamisor MFC do
zan dispodtivo na drea NRZ do alifalante.

b. fededone" WYME Rock” na lista de dis postivos
dEponives [introduza uma pakwa-passs como
0000 o 1230, s necEs A parainidar o
ermparsd ha mentoe aligacs o ao altifalants

3 Ap estabalecar a igagso, oindcador de Hustooth
ac=nde a azul 2 oaltifalante emite um aviso onoo.

v DICAS: Btz altifalantz supona a
ligacSo auomatica a um dis positivo
anteriorments empa e hado, apds 5=
desligado e ligado novamente.

Pode premi continuamente ) duants

maiz d2 2 s=gundos para enrar no modode
ermpargdhamento ma nual. Deta forma, pods
erparghar o altifalante conn outno dis podtivo
Bustooth, Pode premir continua mante (1
durante mat d2 10 ssgundos para Siminar
todoe o dis positvice B ustcoth empars ha dos.
Este altifalante & compa fivel com o assktente
d= viog do =0 dis positivointdigents.

T WEERMTECE, NTO @& HOMME HOHORMTC
E pEXAkiie CONpAHEHHA.

2 BEAKNMTE BUEtooth HO YoTpOMCTES,
CONPATOSADR: © @ MHOAMKD®
Q. BKAKIMMTE pa0gYAE HFS HO WoTp OMCTES
BETooth , 2aTes KOCH MTECE NEPEaa THKOMW
HF< WOTPOMCTEA B OSAQCTH MEC gHHO MM,

b. BLISEpKTE “MTHE ROCK™E CNMSKE f OCTYIHE
WOTPOMCTE [P M HEOSHOAMAMODCTH B ESAMTE
napoak “0000 A 1234 ahd HOYana
CHOM PAGKEHMA H NOR KAKDYEHKA K AHHO MY,

3 nocre WEASWHOMD 0O EAHYEHKA FHAMEQ TOR

Eluetooth SyReT HENPEPLIEHD TOPETE CHH MW,
d AMHOMFE NOAACT 26 }mmﬁ CHIHOA.

¥

COB2TbI. AQHHR A MHOMME
Noja S0 HE DT QETOMOTHISCKOS
NOAKAKAEHIE K DOHSE CONPa#eHH oy
WCTR OFCTEY NPk 108 TORH Ot B KAKSYEHMI
METaHMA NOCAE S 0 OTEAKIYEHMA.

A03 NEpEX0AO E DX CONPAREH A

B Y HYH0 H QAT M yE EPHMEITE

kHonky @) pomewe 2 cokyHg . E o100
PERMAAE ROHH O ELINGAH MTE COM PAHEH Me

£ FH OAAMKD © HOBRIA WoTPOMCTEOR: BIU&tooth.
HOsamTe M ynepsdeaite monky @ aonwe
10 CRKYHA AN YAOAEHM MHCDOPRALMK 050
FOE CONP AMEHH X YO TRORCTED X B etaoth .
SOHHEIE & PHQAME MO8 AEp#MEd T

PaBaTY G IOADCOELI MOAMOLL HMKDA
CRAOPT-YETPOMCTED,

Ten giomik obsuguje sterowanie
giosowe v Twnoinn srmartfonis.

1 Sedill atthégtalaren dri parningslE ge.

2 Alktivera BHustooth pd dinenhetfir

att para den med hagtalasn.

a. dktivera NEZ pd din Blustooth -enhetozh
fer sedan WFZ<dndaren pd dn enhet
rnct P2 -orrd det pd hegtalaren.

b. Wl "M E Rock " fid ntillgé ngiga
enheter (mata vid behow inldeenordst
sorn "O000" dler "1234™) i athstarts
parningen i andutning red hagtalaren.

3 Wararcluningen & uppe tad kormme

Bustocthdndlkeringen atthea med

faztzhen och hegtalaren pipa il

‘tl‘sc Tips: Denna hagtalare har stsd
f&r autormatidc a relutning red en
tidgare parad enhetefier den har
stAngts av och dagts pd igen.
Dukan héla @ intryckt undsr mirst
2 asbunder fir athgs ini rmanwsit
parningkldgs, P detta sattkandu
para ibop higtalaren rmed enony
Bustooth-anbet. Dukan hilla (G
intrpcktunder minst 10 s=kunder fie att
rerca alla parade Blustooth enheter,

Denna hagtalans & kompatib=d med
reetetywningen pd dinsmarta enhet
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lad opp den mobile enheten ved higp
av ey 1 A LEEladekontakizn.

tocj urngdrenie rnokilne e port SR SW 1A,
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spill mudkk pa enhatendin som ar
paret og koblet med heyttaleran,

@ Merk: penne herttalenan stetter a utomatist

tilkobing rmed en fidigers paret enhetethsr
& ha shrudd srarnmen av og pd igen.

Uncler mudkkavspilling:
+ Trpkk 4 - T &justere volurst,
+  Trpd e for & hopp=tl d=n

Mar du inger, aler det kommer at
innkommende anrop, kan du bruke
hisyitaleran som en haytialenaaton.

+

hér deter etinrkommeands anop, kan
dutrkke pd 8 & motta anopet, e
kb toganger ps B for 4 avnise.

Under &n zamtale, kandu tide &

for & avsluth= samtalen.

| BT -riodus kan du 1ykke &) toga nger

for & 4 filgang il stem me-azdstenten pd
smart-enheten dn For § avluthe femme-
azktEntan, ik @ o gangsr igen.

:@: Tlpﬁ : Wil avspilingsn Hir satt pé pauss

under en & mtale, og starsr automatisk
oppigen nir samtalen b awsluttet Lo
kan ke og holdeinne @ for & koblefia
den ndvaerands Hustcoth-ilkobingsn,

Oodhwcrzj roumds we Tweoivn urzgyclzsniu
spcroncyin 2 bcenikiern.

]
UWHQH - Ten giomik obsuguje

autom atycme podqooenia =
urzqdzenien , K14 20540 Fpancwan e
prEd v c®Eniem giomka.

Podczas odtwarzanias muzy k:

+

+

HacEni +f - aby dostosonad ghoinodd,
MacENY proyzisk e WM aby preeigooes
na whndr poprzedni LB nastepny
Hoiciznif proycisk Mooy ootoanos
Iuks wimnonic ooltwerzonis.

Kiedy wirkonujesz telefon lub otrzymujes:
polgorenie proychodogoes, ghoénik mode
shuiwd jako reston gioEnomdwicicy,

+

Gy U Iydujes podqoDenie proyehodigqoe,
naciznij proycisk @ jednorotnie aby

odebrad talefon, Wb naciEnij proycisk @
dwikmimie aby odmucid potgqomenie.

POACTAs MO O, [ OEET N Acin Qs

praycizk (8 aby zokoh coys podqozenie.

wi trybie Bluetooth, rofesz nacisng & proyosk
dwikmmie aby preejad do sterowania
Qoo g0 v Twdim UrqdIenis . A0y T niego
wiRjsc, ponowenie nocisni @ dew drotris.

‘?é: Rada: hiluzpea jest zatrzymipwana podcozas

1oz iy tElefonicens | wenawiana pojg
zakoh czeniv . Moess naciznad i proyroymad

przpcizk @) aby roziqenys podgomenie Buetooth .

Regoroduno o rdsico no digoositivo que estiver
empardhado e ligado a0 dtifakants.

|
MNOMA: Ete alifalante suporta a

IgacSoauomatica a um dspodtivo
antaior ments e pars ha do, apde sef
dedigado e iga do novaments.

Durante a reproducio de misica:

+

+

Cuando efetuarou recebar uma chamada, pode

Frima +/- para ajutar ovdume.

Frirna pp ) ] para paszar para a
midca antsion ou seguinte.

Prirna llpara interom per ou retomar
areproducioda midcs.

utilizar o dtifdante como dtifdante do talefone.

+

& Dica: & reproducao de midca @interanmpida

fornige elier neste sangen.
Trptd: Mllr & sette muskken ps pa ke,
aler for & sru muskken péigen.

Cwando receber uma chamada, pode premir 3

para atender a chamada ou premi @
dua s werss para rgjsitar a chamada.
Curante urma cha mada, pods premin

@ para terminar a chamada.

f= ediver no modo BT, pod=e premic @ duas

wERER para acede a0 asisents devoe doseu
dizpodtivointgligente. Para sair do azdstents

devoe, pima @ duas veres novaments.

duante urna chamada erstomada
automaficaments quando a chamada
terminar, Pode prenir continua mente B
para dedigar a ligagdo Bustooth atual.

@ BOCMOMEECHMTE f YERIKY HO COMEEA HEHHOM
YETROHCTES, KOTOROS MNOGEAKDMSHD K LHHOIMMKY .

I
MpMMedt HHE . AaHHEi aLH ik

NOAR EPAHMETET QB TOMOTH SCHOE
MOAKAKNEHME K P OHEE CON PAasEH HOMY
WCTPOMCTEY NP MOETORHOM EKAKHEH A
NHTOHKA NOCHE SM0 OTEAKMEH HA.

Bo Ef2Eh A EDCARDOHZESAEHAA MY IEEK

+

Homasmte + - ana HOCTPORKA

WP OEHA TROMAKIDCTH.

HisniMTE KHONKY d e &na Nepesond K
NPEAEAYLLEM MAM CASEOLLEN KOMIOZHLIA.
Hasaare kHonky el ana NpHocTaHoE kA KK
EOFOEHOEAEH M BOCT POMEESR SHMA MAEREK,

rbH EEIMNOWHEHKK MM NOAY 2 HKE EXO0ALLLERD
E&IZ0EC ,D.D!HHblﬁ AHHOMKE b QHHO
HCAOMEZDECTE 403 F200W KO CEAZM.

+

MTOISE OTETHTE HO EX08 AL BRZOE,

HOHMAMTE KHONEY §3)  4TOSE OTEACH KTE

BEIZOE, § B b HOHMMTE KHOMKY (5 .

A0d $OESPLUEHMA BHIZOED HO shakTe {0 .

HTOEE B pEdaie BUustooth nomdKE

BOCTYT K T OACCOE Dty NOAMOLLHHKY ChidpT-
YOTPOMOTED, A EQKAE HO#mMTE kHonky @) . Ana
20 ESPLU EHMA POS0TE [OADCOEDT O NORAOLLL KD
AEQHA B HOEMMTE BHonky (8 elwe pas.

‘$ CoBEeT. o EPEAA BLIZOED

EOCNPOMEEEASHME MYEEIKA G eT
NPHOCTIH OEASHD M OB TORAOTEN SSHK
NPoROAHTCA NOCHE SOESP LUEH A
BRIZOED. HOHAMTE M yh SpsHMEQNTS
KHONEY (B A4 3OESPLUSHIMA TEELEr O
NOAKAKDYEHAA Betooth .

peka musk Tan dinenhet som 2r parad

och anduten med hogtalaren.

OBS! penna hgta lane har stisd

f&r automatizk arelutning rmed en
tidigare parad enhet efter den har
stAngts av o=h dagits pd igen:

“id uppspadning aw musk:

+

+

Tryck pé 4/ - for attstéllain volymen,
Trpck ps s e T 2t hoppa 1l
ndszta eler fitregdende 1§t

Tryck pd it att pausa sler
Fteruppta mosikupps pelning.

Du kan anvanda hdgtalaren nsr
du anvander tedefonen fir att inga
upp dler svara pa et samtal.

+

2 teefonen ingsr kan du rpcka

pa (@ fr attsvara dler rpcka ps G

twd gé noer 9 &t avviza samtalst.
Under et samtal kan du rpcka

pa @ fidr attawvsiota samtalet
|ET4age kan dutrpcka pd (3 wd ginger
fer att & fillgdng till ride sy ningen pd din
smarta enhet Trpck pd (B twd géinger
ig=n fr attawduta ndetsy ningen.

¢ Tlpﬁ iusiku pps pedringen pausas

-cil

under et zarmtal och Sterupptas
auomatist ndr 22 mtalet awslutas.
Héllintrpcit @ fisr att koppla bort den
aktusdla Bustooth-u ppkopplingen.
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@ For & straerene mrosikk il fiere

heyttaens samticig, koblke UM E-

OUT-kontakien pa WY NE Rock

til AUxinn-kontakien paenhver
annen heytaler ved hjelp av den
inHuderta 2.5 mm kabalzn.

Aoy ochwoirzod muzdke no wiglu
ofcsnikach jednoc zetnie, potogoz
je oo pornocg porho U E- ST,
ktéry mojclje de v Twioirn NYHE

ROCE, do nasteonego giosniko,

o ot ALE-IH, 2o pornioc o
dobgcronego kakla 3.5mn.

@® 1 robieen kot MP2enhety

herpttaleren ved higlp av dan
induderta 3.5 mm hydka belen.

Spill av ogkontroller mowsilkde p& i PA-
enheten, og bruk 44~ p& herttalesn
for & justere volumet eter behonr,

‘ﬁc TipS: 14U inn-madus, kan

P

2

du trykke ps il & dempe

Ipdutrna ting fra herdtalensn.

Mar 2.5 mm lpdkabalen & pfluggetinn,
shifter henttaleren automatizk gl AUK4nn-
rmodus. Mér den B plugget ut, sifer
heryttalenzn tba ke il Bustooth-rnodus.

Podqoz odhaarzacz MPS T giomikien za
pomocg dotqozonego kabka audio 3.Smm.
Cdtwarzaj | kon roluj mu oy © pogdornu
odfwarzacza WPS | Una) provokkdn 4f -
na giosniku aby dostosowas gesnosd.

ﬁ Rada: wirwie aus, mozes

@

2

nacimqé proyois ooy wergomed
divigk dochod @ oy zgosnika.

Kiedy kabel audio F.5mm jest podfqoony,
gfoinik autona tyomie preetqoma de
witryt AU Kiedy jest odiqomony,
powraca dotryby Blustooth,

Lique urn iz podtivo MP3 auiliar 2o altifalants
utiizando o cabode sudode 35 mm fornecida.
Repiodwea econfrole a mddca deum dspositvo
WP e utlize o botoes +f - do altifala e

para ajustar cwdlume = for necessg o,

Jﬁ: DiCAS: Seestiver no modo ALK

I, pode premir kMl para dlenciara

saida de som do alfifalante.

Cuandoo cabo desdudo de 2.5 mm & igado,
o altifalarte muda automa tica ments para o
oo AU . Cuando o cabo e desigado,

o altifalante volta ao modo Bustooth.

@ Fera ransmitir misca para vaios

altifalantes em dmult&Eneao,

lique atomada UNE-DUT do s

MY NE Rock & tomada AUK-IN de
quddoquer outro alffalonte ufilizondo
ocabode 25 mm fornecikdo.

@ A NOTOKOEDN NEDSACHM M YIEEM

HIOH HECHOMEKD BHCM FEOE
Oy HOIERD S SHHD M0 K ARMMTE: [DOEESM
LIME DT Ho MY HE Rock k poe vewmy
ALE-IH HO p oo BMHC HES:

MV OLLLE KD FIEHAA IS S oD

KCIEEnd GO LUTERE00M 55 di i,

@ Fet ot spelos rousik pd fiero hégiolore

samtidigt ansuterdu UNECOUT pa
oin MYME Rock till ALK-IN p& n&sts
hegtalare via dan medifjands
kabaln med 2 5mm kontakiar,

- P Y NPT

PIEEFAERTE 3.5mm EREE IS

MWYME Rock E#1 LINE-OUT KD

Efﬁﬂlﬁmﬁfﬂ}ﬁﬁﬁgtw ALE-1M
O.

MOAKAKIMAATE 50N OAHMTEAL HEIE WOTPOMCTED
P S K & FH QAAMKY © N OAMOLLEKD N PHMAG TO2AM0rD
AYAMOKOGEAA GO LUTEKSP O 3,5 hik.

BOCTD OFEECA MTE M 3T POB AAFTE AAYSEIKOH

HO YOTPOMCTES MIPS 1M M0 OALEYATE KHOM KA

+ - HO B ORMEE B PEMWMPOEKK
TPOMAKDCTH N PH HEO0S:04MAMOCTH.

% CoBeTbl b pesvas AL M Haxre el

@

2

AfA OTEARDN2HKA ZEYED GHMHO MEET.

ECAM NOJ KAKIHEH Oy MOKOS2AL S0 W TEKEROM
35 MAh, BHHOMME JETORO TMNSCHM NEpEMReT B
P AL M. NPH 20 OTKAKYEHMK §HH ORkE
CHOBO NEP 2k 2T E pas Buataoth .

Arclut en valfii MPA-=nhet ] b3gtalasn via den
medflia node ka bain med 2,.5mn konta ke
Sp=la upp och kontrolera musk ps i P3-
enhaten och anvind +F - p& hdgtalaren

& attstdlla in volyrnen wWid beho.

ﬁ( TIPS: lage AUK N kan du rydea pE gl

gD 1

2

fize atthillfEligr testa judetrédn higtalaren.

W& 2,5 rarm audiokabaln anduts lbonmes
hegtalaren att automatiktwdala 4l A UK -
ldge. Mar 25 mm a udickabain dras utkomme
hegtalaren att visla fllbaka til Hustooth {80,

AN E A5mm & R
B1 MP3 ISE =R Bl 3.

Tt MPI iZ& EHRISIEN S . HRE
mErAnFRES - FRTE R,

B gmausin (HRgA) maT. o

ETklEREGmEEn S S,

HAMIsEXRTHEY. BmEEgdmTHER
A A, SEEEWIEY. WEZOnDEFHX,
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@ Fortable Bluetooth Speaker

@ Ssafety Guide

Important
Safety

‘CAATION, TO EDRUCE THE ASK OF ELECTRIC SHOCK, 30 NOT
EMKONT CCHER 108 BACK) WO USER SERVCEASLE PARTS
NSO, FEFER SERICNG TOQUALFED SETMCEFFISONEL

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of un-isolated,
dangerous voltage within the inside of the
device that may be of sufficient magnitude
to constitute a risk of electric shock o
persons.
Warning: To reduce the risk of electric shock, de not remove
cover (or back) as there are no user-serviceable parts inside.
Refer servicing to qualified personnel.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user fo

the presence of important operating

and servicing instructions in the literature
accompanying the device.

WARNING: Where the mains plug/appliance coupler is used

as the disconnect device, the disconnect device shall remain

readily operable.

WARNING: The battery (battery or batteries or battery pack)

shall not be exposed to excessive heat such as sunshine, fire or

the like.

Read these instructions before operation.

Keep these instructions for future reference.

Follow all instructions for installation, use and maintenance of the

device.

This device complies with the IPX3 waterproof standard.

Before using the device in the rain or moisty conditions or rinsing

the device with fresh water, always securely close the protective

cover at the back of the device.

Never open the protective cover when the device is still wet

after use. Always clean with a soft dry cloth and let it dry in a

well-ventilated place away from direct sunlight,

To clean the device, disconnect power first. Clean only with soft

and dry cloth.

To ensure compatibility, only use accessories recommended by

the manufacturer.

When the device is suddenly moved from cold to warm

surroundings, condensation may form in the housing of the

device. Before use, leave the device in the warm environment
until the moisture evaporates.

Keep the device away from heat sources, such as a radiator,

heater, oven, amplifier, naked flames or direct sunlight.

No naked flame sources, such as lighted candles, should be

placed on the apparatus.

When you use the flashlight or waming light features of the

device, the lens may get very hot after some time. This is not a

malfunction.

Never block any ventilation openings. Install in accordance with

the manufacturer's instructions.

o Do not expose the device to sand or dust, or cover it with
items, such as newspapers, fable cloths, or curtains.

. Do not operate the device in an enclosed cabinet. Leave
sufficient free space around the device for adequate
ventilation.

Do not attempt to repair or service the device yourself. Opening

or removing the cabinet may expose you to electric shock, and

other hazards. If repair is required, contact your dealer and refer
all servicing to qualified service personnel.

WEEE NOTICE

The Directive on Waste Electrical and Electronic Equipment
(WEEE), which entered into force as European law on 13th
February 2003, resulted in a major change in the treatment of
electrical equipment at end - of - life.

The purpose of this Directive is, as a first pricrity, the prevention of
WEEE, and in addition, 1o promote the reuse, recycling and other
forms of recovery of such wastes so as to reduce disposal.

The WEEE logo on the product or on its box indicating collection
for electrical and electronic equipment consists of the crossed
-out wheeled bin. as shown below.

This product must not be dispased of or dumped with

your other household waste. You are liable to dispose

of dll your electronic or electrical waste equipment fr—
by relocating over to the specified collection point

for recycling of such hazardous waste. lsolated collection

and proper recovery of your electronic and electrical

waste eguipment at the time of disposal will allow us to help
conserving natural resources. Moreover, proper recycling of

the electronic and electrical waste equipment will ensure

safety of human health and environment. For more information
about electronic and electrical waste eguipment disposal,
recovery, and collection points, please contact your local city
center, household waste disposal service, shop from where you
purchased the equipment, or manufacturer of the equipment.

ROHS COMPLIANCE

This product is in compliance with Directive 2011/65/EU of the
Eurcpean Parliament and of the Council of 8 June 2011 on the
restriction of the use of certain hazardous substances in electrical
and electronic equipment.

FOR PRODUCTS THAT INCLUDE BATTERIES
EU Batteries Directive 2006/66/EC

A new battery directive 2006/66/EC on Battery and Accumulator
replacing directive entered into force on the 26th September
2008. The directive applies to all types of batteries and
accumulators (AA, AAA, button cells, lead acid, rechargeable
packs) including those incorporated into appliances except for
military, medical and power tcol applications.

The directive sets out rules for collection, freatment, recycling
and disposal of batteries, and aims to prohibit certain hazardous
substances and to improve environmental performance of
batteries and all operators in the supply chain.

Instructions for Users on Removal, Recycling
To remove the batteries from your equipment or remote control,
reverse the procedure described in the owner's manual for
inserting batteries.

For products with a buill-in battery that lasts for the lifetime of

the product, removal may not be possible for the user., In this

case, recycling or recovery centers handle the dismantiing of

the product and the removal of the battery. If, for any reason, it
becomes necessary fo replace such a battery, this procedure

must be performed by authorized service centers. In the European
Union and other locations, it is ilegal to dispose of any battery

with household trash. All batteries must be disposed of inan
environmentally sound manner. Contact your local waste-
management officials for information regarding the environmentally
sound collection, recycling and disposal of used batteries.
WARNING: Danger of explosion if battery is incorectly replaced.
To reduce risk of fire or burns, don't disassemble, crush, puncture,
short external contacts, expose to temperature above 60°C
(140°F), or dispose of in fire or water. Replace only with specified
batteries.

The symbeol indicating ‘separate collection' for all batteries and
accumulators shall be the crossedout wheeled bin shown below:
In case of batteries, accumulators and button cells

containing more than 0.0005 % mercury, maore than 0.002 ﬁ
% cadmium or more than 0.004 % lead, shall be marked

with the chemical symbol for the metal

concemed: Hg, Cd or Pb respectively.
Please Refer to the below symbol:
Hg cd Pb

Copyright
&) Bluetooth’

The Bluetooth word mark and logos are owned by the Bluetooth
SIG, Inc. and any use of such marks by Nyne Multimedia Inc. is
under license.

Specifications

The technical specifications are subject to change without prior
nofice.

Do not use the device if any abnormality occurs. If any smoke or Quiputpower wolnf.%x ;%;ZW H2x0.aW
odor becomes apparent, contact your dealer immediately. Do — e sl
not fry to repair the device yourself. DG powarinput 18VBE
Avoid using dropped or damaged appliances. If the device is Specker drivers Main: 2 x 76mm + 2.x 25mm
dropped and the housing is damaged, the internal components Woof: 1 x 152mm
may not function normally. Stop use and contact your dealer for SIN >50dB
repair. Continued use of the device may cause fire or electric THD+N <10%
shock. Dimension 21.18 (W) x 6.5 (H) x9.72 (D)
To reduce the risk of electric shock, do not touch any connector inches
with wet hands. Weight 7.6kg
Never remove the housing of the device. Audio input 1 x 3.5 mm socket
Never lubricate any part of the device. 1 x wireless input (Bluetooth)
Never place the device on top of any other electrical equipment. Wireless Bluetooth 4.1 CLASS 2
This equipment is a Class Il or double Insulated electrical Bluetooth profiles HFP, A2DP, AVRCP
appliance. It has been designed in such a way that it D Battery capacity 7.4V 6600mAh
does not require a safety connection to electrical earth. Battery type Lithium-ion
. Play time 8 - 10 hours
Notice
Modification

Any modification {such as removing the speaker gril) to the
device, without prior autherization from the manufacturer, may
void your warranty and authority to operate the device.

FCC compliance statement

This equipment has been tested and found to comply with the

limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC

Rules. These limits are designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation. This

equipment generates, uses, and can radiate radio frequency

energy and, if not installed and used in accordance with

the instruction manual, may cause harmful interference to

radio communications. However, there is no guarantee that

interference will not occur in a particular installation. If this

equipment does cause harmiul interference to radio or television

reception, which can be determined by turning the equipment

off and on, the user is encouraged fo try to corect the

interference by one or more of the following measures:

. Relocate the receiving antenna.

. Increase the separation between the equipment and receiver.

L] Connect the equipment into an outlet on a circuit different
from that to which the receiver is connected.

. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician
for help.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is

subject to the following two conditions: (1] This device may not

cause harmful interference, and (2} This device must accept any

interference received, including interference that may cause

undesired operation.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe B est conforme & la norme

NMB-003 du Canada.

This device complies with FCC RF radiation exposure limits set

forth for an uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with a minimum

distance of 20cm between the radiator and your body.

This device and its antenna(s) must not be co-located or

conjunction with any other antenna or transmitter.

CE statement

C€ 2200

This product complies with the radio interference requirements of
the European Community.

Recycling Packaging
Declaration of Conformity

We declare on our sole responsibility that this equipment complies
with the essential requirements of the Radio and Telecommunications

Terminal Equipment Directive, 1999/5/EC, and that any applicable
Essential Test Suite measurements have been performed.

CE versions of the NYNE ROCK (M/N: NYNE ROCK ) which
display the CE symbol on the product label, comply with the

essential requirements of the European Radio and Telecommunication

Terminal Directive 1999/5/CE.



